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MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Uzstadisanas pamaciba:

Supply takes place completely ready to be installed.

The MASTER-RING gasket insert consists of two
pressure plates, a rubber part and the appropriate screws
and nuts.

The pressure plates, the screws and the nuts are made of
V2A stainless steel.

Before installation the MASTER-RING gasket insert, the
inside of the core drill hole and the outside of the gas,
water, sewage pipes as well as the cables have to be
cleaned.

When installing a MASTER-RING gasket insert in a core
drill hole the inside of the core drill hole has to be
preserved with an epoxy resin ( PROTECT EP resin).
The preservation serves to obtain a smooth surface and
secondly as protection of the cut reinforcement steels
against corrosion.
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Insert the MASTER-RING gasket insert into the lining pipe
or the perserved core drill hole and push the pipe/cable
through.

The MASTER-RING gasket insert must be installed as

- close as possible to the outside of the wall ( earth-side,
water-side).
Take care that the nuts can be controlled and retightened
later.
The nuts have to be placed on the air-side.
Tighten the screws crosswise through one turn.
Repeat this process until all screws are tightened to the
specified max. torque.
This procedure guarantees uniform pressing out of the
rubber against the inside of the lining pipe / core drill hole.

' * Check the torque after 1-2 hours and retighten the screws
if necessary.

Status: 23.03.2022
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Aksesuari

MC-Injekt 1264
compact (epoksidsveki)
Epoksidsveki blivejumu
piespiedu montazai. Epoksi
sveki plaisu, Suvju un tukSumu
necaurlaidigai aizpildisanai
celtniecibas, inzen...

Seite 4 von 5

QUELLBANDER - FUGENBLECHE - INJEKTIONSSCHLAUCHE | BAUCHEMIE - DRUCKWASSERDICHTE HAUSEINFUHRUNGEN - BLITZSCHUTZ - SCHALUNGSZUBEHOR

MASTERTEC GmbH & Co. KG Tel.: +49 (0) 9503 5047-0 Kommanditgesellschaft:
Gewerbegebiet Unterhaid Fax: +49 (0) 9503 5047-20 HRA 9888, Sitz Oberhaid

Im Maintal 13 info@Mastertec.eu Komplementér: BBV Bau-
D-96173 Oberhaid www.Mastertec.eu Vertriebs-Verwaltungs GmbH,
Ust.-1d.Nr.: DE 812533130 EORI-Nr.: DE 4774124 HRB 3636, Sitz Oberhaid

Amtsgericht Bamberg

Geschaftsfiihrer:

Rainer Kropfelder

Dipl.-Kffr. Gabriele Kropfelder
Felix Kropfelder

Jakob Kropfelder, B.Sc.

Bankverbindung:

Sparkasse Bamberg

IBAN: DE24 7705 0000 0810 3458 84
BIC: BYLADEM1 SKB


https://www.mastertec.eu/lv/product/00040020

MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Pamats

Visi Saja datu lapa noraditie izméri un informacija atspogulo veikto laboratorijas testu
rezultatus. Novirzes no laboratorijas apstaklos noteiktajam vértibam ir iesp&jamas no mums
neatkarigu vides un ekspluatacijas apstaklu dél. Saja datu lapa sniegtie dati attiecas tikai uz
misu piegadato produktu. Produkta dati atbilst tikai Vacija noteiktajam specifikacijam. Seit
nav nemtas vera iesp€jamas valstu specifikaciju novirzes.

Norade par tiesibu aktiem

Tehniska informacija atspogulo musu pasreizéjas zinasanas parMASTER-RING gredzenveida
starpgabala blivéjums @ 250 mm. Ta ir paredzéta tikai ka informacija lietotajiem. Ta ka més
nezinam paredzétos pielietojumus un apstrades nosacijumus, lietotaja pienakums ir rupigi
parbaudit, vai produkts ir piemérots paredzéetajiem mérkiem. Ta ka uzstadiSanas vieta ir
dazadi komponenti un darba apstakli, MASTERTEC nevar sniegt nekadas garantijas par darba
rezultatu. Prasibas, kas izriet no jebkadam tiesiskajam attiecibam, var tikt atzitas tikai tiSa
nodoma vai rupjas nolaidibas gadijuma, neatkarigi no Seit sniegtajiem apgalvojumiem vai
mutiski sniegtajiem padomiem. Sada gadijuma lietotajam ir japierada, ka vin$ ir savlaicigi
rakstiski sniedzis MASTERTEC visu nepiecieSamo informaciju, lai pareizi novertétu
uzstadiSanas situaciju. Atkariba no nepiecieSamajam produkta specifikacijam vai turpmakam
izmainam. Sniedzot So informaciju, MASTERTEC neplano parkapt treSo personu tiesibas.
Katra gadijuma ir piemérojama jaunaka datu lapa. Tiek pieméroti musu attiecigie pardosanas
un piegades noteikumi un nosacijumi.

leprieksejas datu lapas vairs nav derigas

Drukat datumu 29.06.2024
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